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ROMANISCHES 
SEMINAR
ROSE

MASTERSTUDIENGANG
MÁSTER

IBEROAMERIKANISCHE STUDIEN 
KONTAKT – THEORIEN UND  
METHODEN

ESTUDIOS IBEROAMERICANOS 
TEORÍA Y METODOLOGÍA DEL  
CONTACTO

Studienbeginn Wintersemester (Regelfall), Sommersemester
Studienform Vollzeit und Teilzeit
Regelstudienzeit vier Semester (bei Vollzeit)
Anzahl der im Studiengang zu erwerbenden
Leistungspunkte 120 LP (Hauptfach), 20 LP (Begleitfach)
Kombinierbarkeit  Der Studiengang kann entweder als 

HAUPTFACH ohne Begleitfach oder als 
BEGLEITFACH in Verbindung mit einem 
anderen Hauptfach studiert werden

Praktikumsoption / Auslandssemester
Alternativ zum dritten Studiensemester in Heidelberg ist entweder 
ein Studium im spanisch- oder portugiesischsprachigen Ausland 
oder ein Praktikum im In- oder Ausland (16 Wochen Vollzeit) 
möglich. Zahlreiche Austauschplätze für Auslandsaufenthalte sind 
vorhanden.

Bewerbungsfristen
– Beginn zum Wintersemester: spätestens zum 30.09.
– Beginn zum Sommersemester: spätestens zum 31.03. 

Inicio  semestre de invierno (recomendado),  
semestre de verano

Dedicación al estudio
tiempo completo y tiempo parcial

Duración regular cuatro semestres (a tiempo completo)
Créditos  120 como especialidad principal, 20 como 

segunda especialidad
Posibles  
combinaciones    – máster como ESPECIALIDAD PRINCIPAL sin 

segunda especialidad
   – máster como SEGUNDA ESPECIALIDAD con 

otra especialidad principal

Opción de prácticas / Semestre en el extranjero 
Como alternativa al tercer semestre es posible el estudio en un país 
hispanófono y lusófono (16 semanas a jornada completa) o unas 
prácticas en Alemania o en el extranjero (16 semanas a jornada 
completa).

Fecha límite para aplicaciones al máster
– 30/09 (para el semestre de invierno)
– 31/03 (para el semestre de verano) 

mailto:sarah.burnautzki@rose.uni-heidelberg.de
mailto:ricardo.coseano@rose.uni-heidelberg.de


El programa está basado en una concepción integral del espacio cul-
tural iberoamericano, que abarca a España, Hispanoamérica y Brasil. 

El objeto de estudio principal son los entrelazamientos de los espacios 
culturales y lingüísticos iberoamericanos así como de sus tradiciones 
literarias. Fundamentales son sobre todo los fenómenos de contacto 
que resultan de estas relaciones y que trascienden fronteras territoria-
les, étnicas o religiosas. 

Este masterado está orientado a la investigación. El programa requiere 
estudios de grado previos en una filología o en estudios culturales, y 
conocimientos de español (especialidad principal: nivel C1 del marco 
europeo común; segunda especialidad: nivel B2). No se requieren co-
nocimientos del portugués antes de inicio del Máster (existe un curso 
preparatorio de portugués anual). 

Estudiantes Internacionales de afuera de la Unión Europea (UE) y del 
Espacio Económico Europeo (EEE, Islandia, Liechtenstein, Noruega) 
con un certificado de acceso a la educación superior extranjero tienen 
que pagar para esta carrera universitaria una tasa universitaria de 
1.500 Euro por semestre. En algunos casos una exoneración del pago 
de esta tasa es posible.
Más información bajo:

 www.uni-heidelberg.de/courses/prospective/fees/ 
tuitionfeesinternational.html

Die Ausrichtung des Studienprogramms basiert auf einer integralen 
Konzeption des iberischen und lateinamerikanischen Kulturraums, die 
Spanien, Portugal, Hispanoamerika und Brasilien verschränkt.

Gegenstand des Studiengangs sind Verflechtungen der iberoamerika-
nischen Sprach- und Kulturräume sowie deren literarische Traditi-
onen. Zentral sind hierbei Kontaktphänomene, die über territoriale, 
ethnische, politische oder religiöse Grenzen hinweg innerhalb eines 
Sprach- und Kulturraums entstehen. 

Der Studiengang ist forschungsorientiert und setzt einen philologi-
schen oder kulturwissenschaftlichen BA sowie Sprachkenntnisse des 
Spanischen (Niveau C1 des Gemeinsamen Europäischen Refe-
renzrahmens im Hauptfach und Niveau B2 im Begleitfach) voraus. 
Kenntnisse des Portugiesischen sind zu Studienbeginn nicht erfor-
derlich. Allerdings ist für diejenigen Bewerber, die nicht mindestens 
Sprachkenntnisse des Niveaus A2 im Portugiesischen nachweisen 
können, die Teilnahme am studienvorbereitenden Intensivsprachkurs 
Portugiesisch vor Beginn des ersten Semesters obligatorisch.
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